Assembly Instruction




IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY
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Assemble on a flat, clean and soft surface.

Professional installation is highly recommended.

Periodically Check That All Components Are Tightly Secured.




EN: It is recommended that multiple people assemble this product.
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Please have the following auxiliary tools ready: D 2 @‘»
S




Plate number




PARTS LIST

x1 PC

x2 PCS

11 x1 PC

x1 PC

12 x1 PC

x1 PC

13 x1 PC




PARTS LIST

16 x1 PC | 21 x1 PC @ 26 x1 PC
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17 x]1 PC = 22 x1 PC | 27 x4 PCS
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x1 PC

28 x1 PC
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x1 PC




ACCESSORIES LIST

Unit: (mm)
A x39 PCS | B x39 pCs | € x32pcs | D x32 PCS
6x40 15x12 6x28 12x10
E x32PCS | F x4 PCS | G x76 PCS | H x6 PCS
% W <(-GCCC((@ @)mﬂﬁﬂﬂ“‘\‘
M8x40 Méx30
J x8 PCS | K x6 PCS

t@@&&@@(‘.@@@@@&@@@@@

x77 PCS
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x22 PCS
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x1 PC

300MM

x2 PCS




INSTALLATION INSTRUCTION

STEP1 YOU WILL NEED

C x12| G x4
E :

T-CR x1 | T-CL X1
Install C on the 15th board and the 16th board. Then, use G to install TCR on the 16th board
and TCL on the 15th board.




STEP2 YOU WILL NEED

A xé C x8 D x4 G x4
T-CL x1|T-CRx1| F x4

IConnect the 11th board with the 16th board using F, connect the 10th board with the 15th
board using F, and then lock them with D.

Install TCL using G on the 18th board, and install TCR using G on the 17th board.

Install A and C on the 17th board and the 18th board.




STEP3

YOU WILL NEED

A x6

C x2

Install A and C on the 12th board.




STEP4 YOU WILL NEED

B x4| Dx10| E x4

Connect the components of step 2 to the 12th board with E, and then lock them with B and D.
Then install the 19th board and the 20th board,

and secure them with the D-type fastener.
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STEPS

YOU WILL NEED
B x2 E x2

Insert the 27th back panel, install the 13th board with E, and secure it with B.
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STEP6 YOU WILL NEED

AXx5 Bx5| Ex?2

lInstall A on the 14th board, then connect the 14th board to the main body @
with E and secure it with B. :
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STEP7 YOU WILL NEED

B x6 D x8

E x4

Connect the 17th board and the 18th board to the main body using
E connectors and secure them with B fasteners.

Insert the 27th back panel, install the 13th board with E,
and secure it with B.
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STEP8 YOU WILL NEED

A x4 B x4 Hxé

Connect the No. 1 board to the main body using the H-shaped part.
Install A on the 25th board, then connect it to the 22nd board,
and secure it with the B lock.
Install A on the 26th board, then connect it to the 23nd board,
and secure it with the B lock.
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STEP9 YOU WILL NEED
A X8 \ B x8 \ E x6 \ Qx|

Install A on the 29th board, and tear open Q and stick it onto the 29th @

board with the adhesive. ;
Connect the 22nd, 23rd and 24th boards with the 29th board, @

and then secure them with the B lock.
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STEP10 YOU WILL NEED

AXQ‘ Gx2‘ N x 1 ‘

Insert the 28th backplate
Install A on the 21st board, and install N using G on the 21st board.
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STEP11 YOU WILL NEED

Ax 8 | Bx2 Cx2| Exbé g
K x 6 3 g

Connect the two boards together using K and E,
and then secure them with B.
Install A at the bottom of the 21st board.
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STEP12

the 7th board.

YOU WILL NEED

Bx8 | Cx8

D x 2

E x8

Gxl6 | L x4

Mx 4

Connect the two parts with E and lock them with B and D
Install M and L using G on the 8th board and
the 9th board, and install L using G on the
3rd board and the 7th board.

Install C on the 3rd board and
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STEP13

YOU WILL NEED

Gx 16
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STEP14

Regarding the installation and adjustment of the door hinge:

Fur die Installation und Einstellung des Tiirscharniers beachten Sie bitte folgendes:
Concernant l'installation et le réglage de la charniére de la porte :

Per quanto riguarda l'installazione e la regolazione della cerniera della porta:

En cuanto a la instalacion y ajuste de la bisagra de la puerta:

Use the "waist round hole" marked with a triangle to adjust the
position of the door panel (ensure that the gap between the door
panel and the upper and lower panels is consistent).

Verwenden Sie das mit einem Dreieck markierte "Taillenrundloch",
um die Position des Turpanels einzustellen (stellen Sie sicher,
dass der Abstand zwischen dem Tlrpanel und den oberen und
unteren Paneelen konsistent ist).

Utilisez le "trou rond de taille" marqué d'un triangle pour régler
la position du panneau de la porte (assurez-vous que I'écart
entre le panneau de la porte et les panneaux supérieur et
inférieur est cohérent).

Utilizzare il "foro rotondo in vita" contrassegnato da un triangolo
per regolare la posizione del pannello della porta (assicurarsi
che lo spazio tra il pannello della porta e i pannelli superiore e
inferiore sia consistente).

Utilizzare il "foro rotondo in vita" contrassegnato da un triangolo
per regolare la posizione del pannello della porta (assicurarsi che
lo spazio tra il pannello della porta e i pannelli superiore e
inferiore sia consistente).

Use the screw at the back end of the hinge to adjust the front
and back position of the door panel (ensure that the front of
the door panel is in the same plane as the upper and lower panels).

Verwenden Sie die Schraube am hinteren Ende des Scharniers,
um die vordere und hintere Position des Turpanels zu justieren
(stellen Sie sicher, dass die Vorderseite des Turpanels in der
gleichen Ebene wie die oberen und unteren Paneelen liegt).

Utilisez la vis a I'extrémité arriére de la charniére pour régler
la position avant-arriere du panneau de la porte (assurez-vous
que la partie avant du panneau de la porte est dans le méme
plan que les panneaux supérieur et inférieur).

Utilizzare la vite all'estremita posteriore della cerniera per
regolare la posizione avanti-indietro del pannello della porta
(assicurarsi che la parte anteriore del pannello della porta sia
nello stesso piano dei pannelli superiore e inferiore).

Utilice el tornillo en el extremo trasero de la bisagra para
ajustar la posicion delantera y trasera del panel de la puerta
(asegurese de que la parte delantera del panel de la puerta
esté en el mismo plano que los paneles superior e inferior).
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STEP15

Use the screw at the front end of the hinge to adjust the left
and right position of the door panel (ensure that the left and
right sides of the door panel are in the same plane as the
upper and lower panels).

Verwenden Sie die Schraube am vorderen Ende des Scharniers,
um die links- und rechtsseitige Position des Turpanels zu
justieren (stellen Sie sicher, dass die linke und rechte Seite des
Turpanels in der gleichen Ebene wie die oberen und unteren
Paneelen liegt).

Utilisez la vis a I'extrémité avant de la charniére pour régler la
position gauche-droite du panneau de la porte (assurez-vous
que les cbtés gauche et droit du panneau de la porte sont dans
le méme plan que les panneaux supérieur et inférieur).

Utilizzare la vite all'estremita anteriore della cerniera per
regolare la posizione sinistra-destra del pannello della porta
(assicurarsi che i lati sinistro e destro del pannello della porta
siano nello stesso piano dei pannelli superiore e inferiore).

Utilice el tornillo en el extremo frontal de la bisagra para
ajustar la posicion izquierda y derecha del panel de la puerta
(asegurese de que los lados izquierdo y derecho del panel de
la puerta estén en el mismo plano que los paneles superior e
inferior).

After completing these three steps, secure the other two
screws on the hinge.

Nach Abschluss dieser drei Schritte sichern Sie die anderen
beiden Schrauben am Scharnier fest.

Aprés avoir effectué ces trois étapes, fixez les deux autres vis
sur la charniére.

Dopo aver completato questi tre passaggi, fissare le altre due
viti sulla cerniera.

Después de completar estos tres pasos, asegure los otros dos
tornillos en la bisagra.
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STEP16 YOU WILL NEED

D x8 J x8 G x8 | T-DL x2| T-DR x2

Clnstall the No. 8 board and the No. 9 board on the main body using G fasteners.
Connect plates 2, 4 and 5 with J connectors, insert plate 6, then connect it to the front panel 3/7
and lock it with D, and install the slide rail T
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STEP17 YOU WILL NEED

G x22| R x22

The R fixator is installed on the back of the product.
Remove the screws on both sides of the fireplace and take off the fireplace panel.
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STEP18 YOU WILL NEED

G x4

Place the fireplace in the middle gap of the product, fix it with G, and then reinstall
the fireplace panel back to its original position.
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STEP19 YOU WILL NEED

O x77

Bond Component Oto all exposed holes on the front face of the product.
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STEP20 YOU WILL NEED

P x2

Connect the product to the wall using an P-shaped connector.
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